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СОФИЙСКИ УНИВЕРСИТЕТ “СВ. КЛИМЕНТ ОХРИДСКИ”

Факултет: Славянски филологии
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	0
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	1
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....................................................................................
Магистърска програма: (код и наименование)
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Фонетика и фонология

УЧЕБНА ПРОГРАМА

	С
	3
	1
	4


Дисциплина: 
(код и наименование)

Преподавател: доц-д-р Димка Василева Савова
	Учебна заетост
	Форма
	Хорариум

	Аудиторна заетост
	Лекции
	30

	
	Семинарни упражнения
	

	
	Практически упражнения (хоспетиране)
	

	Обща аудиторна заетост
	30

	Извънаудиторна заетост
	Реферат
	

	
	Доклад/Презентация
	

	
	Научно есе
	

	
	Курсов учебен проект
	

	
	Учебна екскурзия
	

	
	Самостоятелна работа в библиотека или с ресурси
	30

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	Обща извънаудиторна заетост
	30

	ОБЩА ЗАЕТОСТ
	60

	Кредити аудиторна заетост
	1

	Кредити извънаудиторна заетост
	1

	ОБЩО ЕКСТ
	2


	№
	Формиране на оценката по дисциплината

	% от оценката

	1. 
	Workshops {информационно търсене и колективно обсъждане на доклади и реферати)
	

	2. 
	Участие в тематични дискусии в часовете
	

	3. 
	Демонстрационни занятия 
	

	4. 
	Посещения на обекти
	

	5. 
	Портфолио
	

	6. 
	Тестова проверка
	

	7. 
	Решаване на казуси
	

	8. 
	Текуша самостоятелна работа /контролно
	

	9. 
	
	

	10. 
	
	

	11. 
	
	

	12. 
	Изпит: Устен изпит с компонент 2 изтеглени въпроса от  двата раздела на лекционния курс: фонетика и фонология и морфонология.
	100%

	Анотация на учебната дисциплина:

	Лекционният курс по дисциплината „Съвременен сръбски и хърватски език – фонетика и фонология” запознава студентите с фонологичната система на двата изучавани езика – фонемите и отношенията между тях – на синхронно равнище. Представят се диференциалните признаци на отделните фонеми, както и различните видове техни класификации. На един следващ етап фонемите се разглеждат като градивен материал на морфемите и се подлагат на морфонологичен анализ, който разкрива отражението на диахронните фонетични процеси върху фонемните отношения в двата езика.


	Предварителни изисквания:

	Съгласно учебния план.


	Очаквани резултати:

	Лекционният курс формира у студентите филологически поглед върху звуковете и фонемите на двата изучавани езика, помага им да ги открояват в речевия поток и да виждат системните връзки между тях. От особено значение за практическото усвояване на езиците са знанията по морфонология, които разкриват системните отношения във фонемния състав на лексемите и помагат на студентите да се ориентират по-добре в съществуващите морфонологични редувания в сръбския и хърватския език.  


Учебно съдържание 

	№
	Тема:
	Хорариум

	1
	Фонетика и фонология. Артикулационни органи. Подялба на фонемите според артикулационните им  свойства. 
	2

	2
	Вокали в хърватския и в сръбския език. Видове подялба. Особености на вокалната система.
	2

	3
	Съгласни в хърватския и сръбския език. Класификация по място на образуване.
	4

	4.
	Класификация на съгласните по начин на образуване (по преминаване на въздушната струя). Групи съгласни в хърватския и в сръбския език.
	4

	5.
	Писмо и правопис. Интонационна система.
	2

	6. 
	Морфонология. Морфеми и аломорфи. Основни видове редувания.
	2

	7.
	Фонологично обусловени редувания.
	2

	8.
	Морфологично и словообразувателно обусловени редувания.
	8

	9.
	Редувания на ije, je, e, i, ø в хърватския език.
	4


Конспект за изпит

	№
	Въпрос

	1
	Фонетика и фонология – предмет на изследване и разлики между двете научни области. Артикулационните органи и тяхното функциониране. Фонемен състав на двата езика.



	2
	Състав на вокалите в хърватския и в сръбския език. Видове класификации.


	3
	Състав на съгласните в хърватския и в сръбския език. Класификация на съгласните по място на образуване.

	4.
	Класификация на съгласните по начин на образуване (по преминаване на въздушната струя).



	5.
	Групи съгласни в хърватския и в сръбския език. Писмо и правопис  на двата езика.

	6.
	Интонационна система на хърватския и сръбския език. Интонационните единици и тяхната роля.

	7.
	Разпределение на акцентите в домашни и в чужди думи.

	8.
	Постакцентни дължини.

	9.
	Акцентни дублети. Акцентите като носители на смислови разлики.

	10.
	Изговорна цялост (проклитики и енклитики).

	11.
	Изреченска интонация и изреченско ударение.

	12.
	Що е морфонология? Видове и подвидове редувания на фонемите.

	13.
	Асимилация на съгласните по звучност.

	14.
	Асимилация на съгласните по място на образуване. Изпадане на съгласни.

	15.
	Непостоянни съгласни.

	16.
	Асимилация на гласните. Йотуване на гласни. Вокализация. 

	17.
	Преглас.

	18.
	Първа палатализация.

	19.
	Втора палатализация.

	20.
	Йотуване на съгласните k,g,h, c,z,s.

	21.
	Йотуване на съгласните t,d,l,n и на устнените съгласни. 3 вида йотуване.

	22.
	Изпадане на отделни съгласни и на срички. Редувания на групи съгласни.

	23.
	Рефлекси на стария ят: редувания на ije/je, ije/e.

	24.
	Рефлекси на стария ят: редувания на ije/i, e/i, ije/ø, je/ije, e/ije, i/ije. Изключения от редуванията на рефлексите на стария ят.
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Съставил: доц. д-р Димка Савова
� В зависимост от спецификата на учебната дисциплина и изискванията на преподавателя е възможно да се добавят необходимите форми, или да се премахнат ненужните. 
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